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容贵族的血统。它最早用来区分深色肌肤的

摩尔人和那些不经日晒、苍白肌肤下面带着

泛蓝色静脉血管的西班牙贵族。

白色的肌肤一直都代表着一种特权。或许

来自中、日、韩的移民在加拿大不容易迅速感

知基于肤色种族用语和歧视用语之间的微妙差

别，但是移民唯有对这种种族偏见和歧视给予

必要的重视，我们方可以对社会不公寻找到社

会学和科学的解释，走出一个固化印象的种族

概念，并成功避免成为受害者。 

肤色是一个伪标识， 所谓“白人”从

随着长年鼓励移民的政策以及不同族裔

之间的通婚，加拿大的族裔组成越发丰富。

在白色圣诞来临、白人学生会于北美多所高

校成立（详文请见P14）之际，让我们应景

的来思考“白色”这个概念。

对白皙肤色的崇尚在亚洲有着悠久的历

史，可以追溯到古代中国和日本。白皙的肤

色被看作高贵的象征，因为只有特殊的社会

以及经济地位才可以让一个人无需操心户外

的世界并不与之打交道。英语里也有异曲同

工的词，蓝色血液（blue blood）常用来形

来不是一个客观的族裔用词。在南非种族隔

离时期，日本人获颁荣誉白人的身份。然而

根据2008年6月华尔街日报的报道，同样作

为亚裔的“南非华人被重新划分成了黑人，

作为对于那些在种族隔离时期遭受歧视族裔

的补偿”。拉丁族裔也不例外，如 Twine 

和 Gallagher在《白色的未来：第三次浪潮

的图谱》一文中指出，拉丁裔“不是一个单

一族裔，而是有着不同的阶层、教育背景、

宗教信仰的群体，他们有些认定自己是白

人，有些则乐于认为自己是棕色人种、黑

人或其它族裔。”由于拉丁身份的复杂度

和丰富性，拉丁美洲人，包括其中的高加索

人被区别划分在了白人之外。正如Yancey

在《谁才是白人？拉丁裔、亚裔和新黑人》

一书中谈到的，在北美，当一个人因为哪怕

“最少的非洲血统而被划分成为黑人”的同

时，亚裔美国人相反“在后现代的美国社会

正在向‘白色化’靠拢”。

白种人一词在北美有其社会意义上的内

涵。美国废奴也只有150年的历史，而非洲

裔的美国人直到1960年才争取到了他们形

式上的平等权力。按照Dei在《反种族主义

教育》一书中的阐述，白种人实际上是一个

用来“将非白人构建成为‘其它’类别的概

念”。如Satzewich和Liodakis在《加拿大

的种族和族裔：批评的导论》一书的批评，

持续的使用基于肤色的种族词汇不仅仅会

“僵化族裔和种族的固化印象”，还会导致

大众对本国不同族群间“加拿大白人居首”

的种族等级实情缺乏关注并产生冷漠态度。

大家对于种族等级的感受或许各不相

同，但是不要忘记“有色人种税后的平均收

入比白人低了12%”确是不争的事实。 

肤色并不能决定我们是谁和我们能做

什 么 ； 肤 色 只 是 大 自 然 对 我 们 的 一 种 馈

赠。当我们解释社会不公的时候，应该从

社会阶层、宗教、语言和文化的角度来解

释。但是不公“作为复杂社会流程的结果

往往被‘简单地’以种族的名义”来解释

（Satzewich & Liodakis）。当我们反

复并持续使用基于肤色的种族用词来指代

族裔的时候，如Kal len曾在《加拿大的

族裔和人权》一书中指出的，这些词汇只

会“增加显著的毫无根据的种族偏见，以

及强化已经存在的对于少数族裔的不审即

判”，换句话说，移民将仍旧成为种族偏

见和歧视的受害者。
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